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	Commission permanente de Contrôle linguistique

rue Montagne du Parc 4 – 1000  BRUXELLES

Bruxelles, le 8 juin 2010                                                             


	Votre lettre du: 

Vos références: 

Nos références: 41.163/II/PF RC/FY

Annexe(s): 
Fax: 02/518.26.20

(:   02/518.23.51

 02/518.23.52

Fonctionnaire traitant: 

Robert Colson

Email: 
Robert.Colson@rrn.fgov.be


	
	Madame Sabine Laruelle
Ministre des PME, des Indépendants de

l'Agriculture et de la Politique scientifique

Avenue de la Toison d'Or, 87 – 11e étage

1060      Bruxelles   


	Objet:
	plainte contre le site web de l'Institut Royal Météorologique


Madame la Ministre, 

En sa séance du 21 mai 2010, la Commission permanente de Contrôle linguistique (CPCL), siégeant sections réunies, a examiné une plainte déposée contre l'Institut Royal Météorologique (IRM) parce que sur le site web de l'IRM (www.meteo.be/meteo/view/nl/125431-Vacatures.html?view=3312391), il était stipulé concernant une offre d'emploi "Functievereisten kennis van minstens één van beide landstalen (Nederlands, Frans). Nederlandstalige kandidaten worden bevoordeeld".

*

*         *
A la demande de renseignements de la CPCL, vous avez répondu ce qui suit (traduction):

"Dans son rapport du 21 novembre 2006, adressé au ministre compétent pour la Politique scientifique, la Commission permanente de Contrôle linguistique signale qu'à l'IRM,'il y a un important déséquilibre linguistique au sein du personnel contractuel qui est recruté par la commission de gestion de l'IRM.

Ce déséquilibre linguistique est au détriment des néerlandophones.

La commission a demandé quelles mesures seraient prises afin de remédier au plus vite à ces déséquilibres. La seule manière d'y répondre est de recruter de préférence des candidats néerlandophones. C'est dans ce sens que la phrase contestée doit être interprétée.

Jusqu'à présent, l'équilibre n'a pas encore été rétabli."

*

*         *
La CPCL constate qu'il n'y a pas de cadres linguistiques valables à l'IRM.  En conséquence toutes les nominations ou promotions de statutaires ou de contractuels ou toutes nominations à des postes de management sont nulles en l'absence de cadres linguistiques valables.

Dans son avis 39.263 du 24 janvier 2008, la CPCL a estimé qu'il y a lieu de respecter les principes suivants lors de la procédure de sélection des agents.

1. 
les nominations ont lieu par cadre linguistique;

2. 
il faut relever le cadre déficitaire par priorité; ce déficit s'apprécie au moment de la nomination et non au moment de l'appel aux candidats (ou lors de l'épreuve de sélection);

3. il n'y a libre choix de nommer un F ou un N que dans la situation où les cadres linguistiques sont strictement respectés. Par exemple, pour le cas 50% F – 50% N, les agents des deux rôles linguistiques doivent avoir la même chance d'accéder à cet emploi;

4.
on ne peut réserver un emploi à un rôle linguistique lors des actes préparatoires à la nomination (arrêt du Conseil d'Etat n° 14670 du 16 avril 1971).  Cette irrégularité entraîne l'annulation de la nomination subséquente (même arrêt).

En conséquence, nonobstant le fait qu'il n'y ait pas de cadres linguistiques valables, même s'il existe un déséquilibre linguistique au profit des francophones dans le personnel contractuel de l'IRM, dans l'offre d'emploi se trouvant sur le site de l'Institut Royal Météorologique il ne peut être mentionné que les candidats néerlandophones seront avantagés.

La plainte est fondée.

Le présent avis est communiqué au plaignant.

Veuillez agréer, Madame la Ministre, l'assurance de ma plus haute considération.

	
	Le Président,

A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS


